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Опасность принятия слишком большого количества учеников
Его Божественная Милость А. Ч. Бхактиведанта Свами Прабхупада

Поэтому быть гуру — нелегкая задача. Понимаете? Он должен погло-
тить весь яд. Поэтому иногда — ведь гуру не Кришна — у него бывают 
трудности. Вот почему Чайтанья Махапрабху предупреждал: «Не прини-
майте много шишьев, учеников». Но чтобы проповедовать, для расши-
рения проповеди мы должны принимать много учеников, даже если при 
этом страдаем сами. Это факт. На духовного учителя ложится ответствен-
ность за все греховные поступки его учеников. Поэтому принимать много 
учеников рискованно, если вы не способны «поглотить» все их грехи.

Беседа с Бобом Кохеном, 28 февраля 1872 г.
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Почему Махараджа Бхарата поклонялся полубогам 

Шри Шримад Гоур-Говинда Свами Махараджа

При описании деяний царя Бхараты поднимается тема поклонения 
полубогам. Почему Бхарата Махараджа совершал жертвоприношения и 
делал подношения полубогам?

Потому что Богиня Дурга удовлетворяет Кришну, и поэтому нам сле-
дует выказывать ей почтение. Нам следует выказывать почтение Господу 
Шиве, потому что он является частью вселенского тела Кришны. Таким же 
образом нам следует почитать Брахму, Агни и Сурью. [В Ведической куль-
туре] предписывается множество подношений разным полубогам. Нужно 
всегда помнить, что эти подношения обычно предназначены для удовлет-
ворения Верховной Личности Бога. Бхарата Махарадж не ждал благослове-
ний от полубогов. Его целью было удовлетворение Верховного Господа.

«Бхагавад-гита» порицает поклонение полубогам. В тексте 7.20 гово-
рится: камаис таис таир хрита-джнанах прападйанте ‘нйа-деватах — те, 
кто лишен разума и знания, поклоняются полубогам. Кама значит «мате-
риальное желание». Чтобы исполнить материальные желания, они покло-
няются полубогам. Все полубоги подчиняются Кришне. Господь Хари — 
Высшая Истина. Брахма, Шива и Индра подчиняются Ему. Экале ишвара 
кришна, ара саба бхртйа — Кришна — единственный ишвара, Единый 
Верховный Господь (Ч.-ч., Ади 5.142). Бхактивинода Тхакур говорит: туми 
сарвешварешвара, браджендра-кумара — «О Враджендра Кумар! О сын 
Нанды Махараджа! Ты — ишвара над всеми ишварами». Брахма исполняет 
Твой приказ. Шива исполняет Твой приказ. Вишну исполняет Твой приказ. 
Все полубоги исполняют Твои приказы. Поэтому полубогам ради исполне-
ния своих материальных желаний поклоняются лишь те, кто лишен истин-
ного знания, глупцы или неразумные живые существа.

«Бхагавад-гита» (7.23) говорит: антават ту пхалам тешам тад бха-
ватй алпа-медхасам — полубогам поклоняется тот, чей разум слаб, либо 
тот, кто совсем лишен разума. Чего они достигают? Антават ту пхалам — 
они обретают весьма преходящие результаты. Полубоги не способны дать 
ничего вечного, потому что сами не вечны. Их возможности очень ограни-
чены. Они действуют под контролем Васудевы, Вишну, Кришны. Йаджантй 
авидхи-пурвакам. Кришна говорит об этом в «Бхагавад-гите» (9.23): Покло-
нение тех, кто поклонятся полубогам и при этом не поклоняются Мне, 
не соответствует видхи, предписаниям или принципам. Здесь мой Гуру 
Махарадж приводит пример: служа руке человека, мы стремимся порадо-
вать самого человека. Если мы массируем чью-то ногу, мы на самом деле 
служим не самой ноге, но обладателю этой ноги. В «Шримад-Бхагаватам» 
(4.3.114) говорится:

йатха тарор мула-нишечанена 
   трпйанти тат-скандха-бхуджопашакхах 
пранопахарач ча йатхендрийанам 
   татхаива сарварханам ачйутеджйа

Поливая водой корень дерева, человек удовлетворяет и его ветви, и 
побеги, и листья. Снабжая пищей желудок, человек удовлетворяет все 
остальные части тела. Точно также, совершая трансцендентное предан-
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ное служение Верховному Господу, человек тем самым удовлетворяет всех 
полубогов и всех других живых существ.

Объяснение дается здесь в комментарии. Шрила Прабхупада говорит, 
что при поливе корня все дерево естественным образом получает воду — 
его ветви, побеги, цветы, плоды и листья. Не нужно по отдельности их 
сбрызгивать. При снабжении пищей желудка все остальные части тела 
естественным образом получают питание. Не нужно отдельно питать глаза, 
нос, уши, руки или ноги. Не нужно. При поклонении Ачьюте, непогре-
шимому Господу, Верховной Личности Бога, все остальные полубоги есте-
ственным образом получают поклонение. Ведь здесь, в этом стихе «Шри-
мад-Бхагаватам» (5.7.6.), говорится: йаджамано йаджна-бхаджо девам тан 
пурушавайавешв абхйадхйайат. Абхйадхйайат значит «думая о них, как о 
частях тела, конечностях тела». Полубоги — части тела этого самого Васу-
девы Кришны, Верховной Личности Бога. Бхарата Махараджа совершал 
ягью, думая о них таким образом. Его намерением было удовлетворение 
Кришны.

Из лекции по «Шримад-Бхагаватам» (5.6.7), Август 1991г.

Невозможно увидеть материальными глазами
Шрила Джива Госвами

[Шрила Джива Госвами объясняет, почему невозможно постичь 
Господа посредством материальных чувств. Господа можно постичь лишь 
тогда, когда Он Сам желает явить Себя]. 

Невозможность постижения формы Всевышнего Господа при помощи 
материальных чувств описана так («Шримад-Бхагаватам»,10.64.26):

са твам катхам мама вибхо ‘кши-патхах паратма 
   йогешварах шрути-дршамала-хрд-вибхавйах 
cакшад адхокшаджа уру-вйасанандха-буддхех 
   сйан ме ‘нудршйа иха йасйа бхавапаваргах

О Всемогущий, как получилось, что глаза мои видят Тебя, стоящим 
передо мной? Ты Высшая Душа, которую даже величайшие из йогов-ми-
стиков созерцают в своих чистых сердцах только посредством духовного 
ока Вед. Как же тогда, о трансцендентный Господь, объяснить, что я, чей 
разум помутился от тяжких невзгод материальной жизни, могу видеть 
Тебя перед собой? Ведь Тебя способен созерцать лишь тот, кто избавился 
от всех мирских пут. 

[Примечание переводчика: этот стих произнес царь Нрига, прокля-
тый брахманом на жизнь в теле ящерицы, а потом спасенный Кришной от 
такого жалкого существования. Царь Нрига произносит этот стих после 
того, как был спасен].

Шрила Шридхара Свами объясняет этот стих следующим образом:
«О всемогущий Господь! Поистине потрясающе, что мои глаза видят 

Тебя». И что же в этом потрясающего? Нрига отвечает: «Ты паратма, 
высшая душа. Поэтому величайшие из йогов могут узреть Тебя в своих 
свободных от скверны сердцах только через око священных шрути. Тебя 
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можно увидеть только так, потому что Ты — адхокшаджа, превосходящий 
все виды знания, полученного посредством чувственного восприятия. Поэ-
тому только те, чье материальное существование завершилось, способны 
видеть тебя постоянно. Тот факт, что личность, подобная мне, чей разум 
помутился от рождения в теле ящерицы, тоже обрела Твой даршан, поис-
тине удивителен». 

В «Нарайана-адхйтме» рассказывается о том, по какой причине 
Господь являет кому-либо Свой даршан:

нитйавйакто ‘пи бхагаван икшйате ниджа-шактитах 
там рте параматаманам ках пашйетамртам прабхум

Верховный Господь никогда не показывается пред материальными гла-
зами. Его можно увидеть только при помощи Его духовной энергии. Без 
этой духовной энергии кому под силу увидеть этого бессмертного Все-
вышнего — Сверхдушу всех живых существ?

[Примечания переводчика: Другими словами, материальным глазам 
недоступен даршан Верховного Господа. Только когда духовная энергия оду-
хотворит глаза живого существа, только тогда оно сможет увидеть Господа].

Его милость — единственная причина проявления Его духовной энер-
гии. В шастрах об этом говорится так:

на чакшуша пашйти рупам асйа

«Его форму невозможно увидеть материальными глазами» («Катха-упа-
нишад», 2.3.9).

йам эваиша врнуте тена лабхйас 
тасйаиша атма виврнуте танум свам

Его может достичь только тот, кого Он Сам выберет. Такой душе Он 
являет Свой личностный облик. («Катха-упанишад»,1.2.23)

на сандрише тиштхати рупам асйа
Его образ невозможно воспринять материальными глазами. («Катха-у-

панишад», 2.3.9).
В других шрути тоже есть подобные утверждения.
В разделе Нарайанийа из Мокша-дхарма-парвы «Махабхараты» 

(12.347.43-44) Господь Шветадвипы говорит Шри Нараде:

этат твайа на виджнейам рупаван ити дршйате 
   иччхан мухуртан нашйейам ишо ‘хам джагато гурух 
майа хй эша майа сршта йан мам пашйаси нарада 
   сарва-бхута-гунаир йуктам наивам твам джнатум архаси

«Никогда не думай: «Его можно видеть, потому что Его форма матери-
альна». Если Я пожелаю, могу исчезнуть в сие же мгновение, потому что 
Я — Господин и Повелитель всех миров. Твои логические умозаключения 
о том, что стоящий перед тобой Мой облик, создан Моей материальной 
энергией, состоящей из качеств материальной природы, властвующей над 
всеми живыми существами в материальном мире — это ложные заключе-
ния. Тебе не следует так думать». 

В этом стихе Господь говорит: «Не стоит думать, что так как других 
живых существ в этом мире можно увидеть, потому что у них есть мате-
риальная форма, то и Меня можно увидеть по той же причине». Господь 
подчеркивает трансцендентную природу Своей формы, указывая на то, 
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что даже ее восприятие невозможно. Утверждая, что Он может по Своей 
воле исчезнуть, Господь указал, что единственной причиной, по которой 
можно обрести Его даршан, является добрая воля Господа. Термин нашй-
ейам в этих стихах указывает, что Он может исчезнуть по Своему жела-
нию. Он может это сделать, потому что Он — иша, Верховный Господь. 
Далее Он говорит: «Твои логические заключения о том, что Меня можно 
увидеть, потому что Я сотворен из качеств материальной природы, на 
самом деле ложное представление, навеянное Моей иллюзорной энергией, 
майей». Далее Господь говорит, что Нараде не нужно придерживаться 
таких ложных представлений. Термином майа в этом стихе Господь указы-
вает на Свою иллюзорную энергию. 

[Примечания переводчика: вывод и суть всего этого в том, что 
форма Господа духовна и ее можно увидеть только глазами, одухотворен-
ными могуществом Бога. У Господа нет материальной формы, и Его невоз-
можно увидеть материальными глазами].

В этом же разделе «Махабхараты» Шри Бхишма говорит:

притас тато ‘сйа бхагаван дева-девах санатанах 
сакшат там даршайамаса дршйо нанйена кеначит

Предвечный Господь был доволен Упаричарой Васу и явил ему Свой 
облик, который больше никто не мог видеть. 

Далее в том же разделе Упаричара Васу говорит:

на шакйах са твайа драштум асамабхир ва брхаспате 
йасйа прасадам куруте са ваи там драштум архати

О Брихаспати! Ни я, ни ты не способны увидеть Верховного Господа 
при помощи своих собственных усилий. Его может увидеть лишь тот, на 
кого Он прольет Свою милость. 

О невозможности узреть облик Господа говорится в шрути как видно 
из вышеприведенных цитат.

«Бхагават-сандарбха», Ануччхеда 34

Лучше памятования
Из «Бхагаван-нама-махатмья-самграхах»

аджасрам смаранам вишнор бахвайасена садхйате 
оштха-спандана-матрена киртанам ту тато варам

Постоянное памятование о Господе Вишну, смарана, достигается 
только после большой практики. Но того же памятования легко достичь, 
просто шевеля губами при воспевании Его имен. Поэтому совершение 
киртаны превосходит практику смараны.

Источники:

 - «Бхагават-сандарбха», Шрила Джива Госвами, перевод на английский язык Хари 
Паршада даса; тексты на санскрите доступные на www.granthamandira.net

 - «Бхагаван-нама-махатмья-самграхах», перевод на английский язык Хари Паршада 
даса. Издал Махамахопадхьяя Гопинатха Кавираджа. Отпечатано «Видья Вилас 
Пресс», Бенарес, 1934.
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